HISTORY 2055

Ancient Civilizations

Study Sheet, March 2008
This study sheet contains all the material on the upcoming final examination.

The actual terms and quotations will be selected from the following:

I.  Identify 5 of the following terms and briefly discuss their significance.  (50%)

	Ptolemy
	Gracchi
	philosophy
	Sulla
	Hannibal

	Pharisees
	Aristotle
	Constantine
	Paul
	Lucretia

	Cleopatra
	Alexandria
	Pyrrhus 
	Senate
	Cicero


II. Discuss one of the following quotations from source material and its significance for our understanding of ancient history.  (50%)

1.  Livy:  History of Rome (c. A.D 1)

There were among the Roman youth some young men--not ignobly born--whose appetites had been more unrestricted under the kings, for being equals and companions of the young Tarquins, they were accustomed to living in a kingly manner. Then, when the law for all men became equal, they missed their [unrestricted] appetites and complained amongst themselves that what was freedom for others had been turned into slavery in their own case: they said that a king was a man, from whom you might obtain what you needed, whether rightly or wrongly; that [under a king] there was a place for favor and for benefits; that [a king] was able both to be angry and to forgive, to know the distinction between friend and enemy; the laws [on the other hand] were a deaf thing, inexorable, more useful and better for a pauper than for a powerful man, since they held no relaxation nor pardon if you exceeded their limit; it was dangerous, given so many human failings, to live by innocence [= trusting in the laws] alone. .... {Among these young men were the two sons of Brutus; the group conspired to recall the Tarquins, but the conspiracy was discovered and the traitors arrested.}

[2.5] ....The traitors were condemned and capital punishment was exacted. It was the more worthy of watching for this reason, that the consulship imposed upon the father the duty of exacting the penalty from his children; the one who even as spectator should have been removed was himself the one whom Fortune made the enforcer of capital punishment.

2.  Plutarch:  Life of Marcus Cato (c. A.D. 100.)

He was now grown old, when Carneades the Academic, and Diogenes the Stoic, came as deputies from Athens to Rome .... All the most studious youth immediately waited on these philosophers, and frequently, with admiration, heard them speak. But the gracefulness of Carneades's oratory, whose ability was really greatest, and his reputation equal to it, gathered large and   favourable audiences, and ere long filled, like a wind, all the city with the sound of it. So that it soon began to be told that a Greek, famous even to admiration, winning and carrying all before him, had impressed so strange a love upon the young men, that quitting all their pleasures and pastimes, they ran mad, as it were, after philosophy; which indeed much pleased the Romans in general; nor could they but with much pleasure see the youth receive so welcomely the Greek literature, and frequent the company of learned men. But Cato, on the other side, seeing the passion for words flowing into the city, from the beginning took it ill, fearing lest the youth should be diverted that way, and so should prefer the glory of speaking well before that of arms and doing well....Cato resolved, under some specious pretence, to have all philosophers cleared out of the city; and, coming into the senate, blamed the magistrates for letting these deputies stay so long a time without being despatched, though they were persons that could easily persuade the people to what they pleased; that therefore in all haste something should be determined about their petition, that so they might go home again to their own schools, and declaim to the Greek children, and leave the Roman youth to be obedient, as hitherto, to their own laws and governors. 

3.  Deeds of the Divine Augustus (A.D. 14)

22. Three times I gave shows of gladiators under my name and five times under the name of my sons and grandsons; in these shows about 10,000 men fought. Twice I furnished under my name spectacles of athletes gathered from everywhere, and three times under my grandson's name. I celebrated games under my name four times, and furthermore in the place of other magistrates twenty-three times. As master of the college I celebrated the secular games for the college of the Fifteen, with my colleague Marcus Agrippa, when Gaius Furnius and Gaius Silanus were consuls (17 B.C.E.). Consul for the thirteenth time (2 B.C.E.), I celebrated the first games of Mars, which after that time thereafter in following years, by a senate decree and a law, the consuls were to celebrate.  Twenty-six times, under my name or that of my sons and grandsons, I gave the people hunts of African beasts in the circus, in the open, or in the amphitheater; in them about 3,500 beasts were killed. 

23. I gave the people a spectacle of a naval battle, in the place across the Tiber where the grove of the Caesars is now, with the ground excavated in length 1,800 feet, in width 1,200, in which thirty beaked ships, biremes or triremes, but many smaller, fought among themselves; in these ships about 3,000 men fought in addition to the rowers.

4.  Select Oxyrhynchos Papyri.
1. 
Dioscorides, logistes [Davis: a high local magistrate in Roman Egypt] of the Oxyrhynchite nome. The assault at arms by the youths will occur tomorrow, the 24th. Tradition, no less than the distinguished character of the festival, requires that they do their uttermost in the gymnastic display. The spectators will be present at the two performances.

2. 
At a meeting of our body a dispatch was read from Theodorus, recently chosen in place of Areion, the scribe, to proceed to his highness, the Prefect [of Egypt] and attend his immaculate court. In this dispatch he explained that he is victor in the games and exempted from inquiries. We have, therefore, nominated Aurelianus to serve and we send you word accordingly that this fact may be brought to his knowledge, and no time be lost in his departure and attendance upon the court. 

3. 
To Aureleus Theon, keeper of the training school, from Aurelius Asclepiades, son of Philadelphus, president of the council of the village of Bacchias. I desire to hire from you Tisais, the dancing girl, and another, to dance for us at the above village for fifteen days from the 13th Phaophi by the old [Egyptian] calendar. You shall receive as pay 36 drachmae a day, and for the whole period three artabai of wheat, and fifteen couples of loaves; also three donkeys to fetch them and take them back.

4. 
Chaereman requests your company at dinner, at the table of the lord Serapis at the Serapeum, tomorrow the 15th, at 9 o'clock.

5. 
Herais requests your company at dinner, in celebration of the marriage of her children, in her house tomorrow, the 5th, at 9 o'clock.

6. 
Greeting, my dear Serenia, from Petosiris. Be sure, dear, to come upon the 20th for the birthday festival of the god, and let me know whether you are coming by boat or by donkey, in order that we may send for you accordingly. Take care not to forget. I pray for your continued health.

7. 
To Flavius Thennyras, logistes of the Oxyrhynchite district, from Aurelius Nilus, son of Didysus, of the illustrious and most illustrious city of Oxyrhynchos, an egg seller by trade. I hereby agree on the August, divine oath by our lord the Emperor and the Caesars to offer my eggs in the market place publicly for sale, and to supply to the said city, every day without intermission; and I acknowledge that it shall be unlawful for me in the future to sell secretly or in my house. If I am detected in so doing, I shall be liable to penalty." 

8. 
I married a woman of my own tribe . . . a free-born woman, of free parents, and have children by her. Now Tabes, daughter of Ammonios and her husband Laloi, and Psenesis and Straton their sons, have committed an act that disgraces all the chiefs of the town, and shows their recklessness; they carried off my wife and children to their own house, calling them their slaves, although they were free, and my wife has brothers living who are free. When I remonstrated, they seized me and beat me shamefully.

9. 
On the fourth of this month, Taorsenouphis, wife of Ammonios Phimon, an elder of the village of Bacchias although she had no occasion against me, came to my house, and made herself most unpleasant to me. Besides tearing my tunic and cloak, she carried off 16 drachmae that I had put by, the price of vegetables I had sold. And on the fifth her husband, Ammonios Phimon, came to my house, pretending he was looking for my husband, and took my lamp and went up into the house. And he went off with a pair of silver armlets, weighing forty drachmae, while my husband was away from home.

5.  Correspondence between Pliny, governor of Bithynia, and Trajan, emperor (c. A.D. 112)

Pliny to Trajan:

A desolating fire broke out in Nicomedia... The fire was allowed to spread farther  than it need, first owing to the violent wind; second, to the laziness of the citizens, it being generally agreed they stood idly by without moving, and simply watched the conflagration. Besides there was not a single public fire  engine or bucket in the place, and not one solitary appliance for mastering a fire. However, these will be provided upon orders I have already given. But, Sire, I would have you consider whether you think a fire company of about 150 men ought not to be formed? I will take care that no one not a genuine fireman shall be admitted, and that the guild should not misapply the charter granted it. Again there would be no trouble in keeping an eye on so small a body. 

Trajan to Pliny:

You have formed the idea of a possible fire company at Nicomedia on the model of various others already existing; but remember that the province of Bithynia, and especially city-states like Nicomedia, are the prey of factions. Give them the name we may, and however good be the reasons for organization, such associations will soon degenerate into dangerous secret societies. It is better policy to provide fire apparatus, and to encourage property holders to make use of them, and if need comes, press the crowd which collects into the same service.

6.  Certificate of Having Sacrificed to the Gods (A.D. 250) 

To the Commissioners of Sacrifice of the Village of Alexander’s Island: 

From Aurelius Diogenes, the son of Satabus, of the Village of Alexander’s Island, aged 72 years: 

--scar on his right eyebrow. 

I have always sacrificed regularly to the gods, and now, in your presence, in accordance with the edict, I have done sacrifice, and poured the drink offering, and tasted of the sacrifices, and I request you to certify the same.

Farewell.

-----Handed in by me, Aurelius Diogenes. 

-----I certify that I saw him sacrificing [signature obliterated]. 

Done in the first year of the Emperor, Caesar Gaius Messius Quintus Trajanus Decius Pius Felix Augustus, second of the month Epith. [June 26, 250 A.D.]
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